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B crarbe 3arparuBaioTcs Npobnembl, KacaloMeCs HayuyHbIX WHTE-
PECOB BUOHOTO aMepuKaHCKOro y4eHoro P. AkobcoHa B nepuop, ero
XW3HW, CBA3aHHbIA ¢ npebbiBaHuem B LaHuu, Hopeerum u Lseuyn,
BOCCO3/1a€TCH  WCTOPMKO-IMHIBUCTUHECKMIA KOHTEKCT, B KOTOPOM
OblNN HANMCAHBI TPY/IbI Y4EHOTO.

KnioueBble cnoBa: SkoOCOH, MPaxckuil nepuop, CKaHAMHABCKME
yyeHble, Hopserus, Lseuws, lannd, doHonorus.

On the Problem of the Role of Scientific Biography: the
Scandinavian Period of R. Jacobson

0.V. Sokolova

The articles touches upon the problems concerning a renown
American researcher R. Jacobson’s scientific interests which were
important during his stay in Denmark, Norway, Sweden, and recreates
historical and linguistic context in which his works appeared.

Key words: Jacobson, the prague period, scandinavian researches,
Norway, Sweden, Denmark, phonology.

ITocie Toro kak Yexocnosakuro, rae P. SIko0con
npoxw1, HaunHas ¢ 1920 roga, oKKynupoBaiu rep-
MaHCKHe€ BOIiCKa, yueHbIi ObUT BEIHYK/ICH I1epeexaTh
B lanuto. Tax, B 1939 roay, npu akTUBHOM y4acCTHH
u oMot bpénnans, EnemcneBa u Commepdernsra,
P. SIkoGcoH ye3xkaeT u3 UexociaoBakKMHM M CHavala
(maii-aBrycT) ocranaBiuBaercs B Komenrarene, a
3areM B Ocio (ceHTsiops 1939 — ampens 1940).

IIpenBoeHHBIN MpaXcKUil nepuos ObLT OUYeHb
TUIOJJOTBOPHBIM JJIs y4eHOro. beIBIIMiA Tpeacenarenb
MOoCKOBCKOTO JIMHI'BUCTUYECKOTO Kpy>kKa (¢ 1915 no
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1920 1) P. SIko6con OB H30paH BUIE-TTPE3UICHTOM
MPaKCKOTO JIMHMBUCTHYECKOTO KpyxkKa (1926-1939).
[pakckuit TMHTBUCTUYECKUI KPYKOK OBLIT OCHOBAH
B 1926 rogy BbAAIOMMCS YEUICKUM JIMHIBUCTOM
u nuteparypoBegom B. Maresuycom. B crarse,
onyOnukoBaHHOM B 1936 rony mo ciydaro AecsaToi
rOOBIIHMHBI [TPaXKCKOTO JIMHTBUCTHYECKOTO KPyKKa !,
OpraHM3aToOp W IvaBa Kpyxka B. Mare3nyc nucai,
4TO yacTo 06cyxan ¢ P. SilkobcoHOM HacyIHYIO 110-
TpeOHOCTh CO3/IaHMsI HAYYHOTO KPYIXKKa JUTS Pa3BUTHS
YeICKOW JTUHTBUCTUKA. C YEHMICKUMH KOJUIETaMy
P. Slko6con o6cyskaan mpoOieMbl U3yIeHUS S3bIKa,
MO3THUKH, (POHOIOTHH.

B cBomx paHHUX paboTax 1mo (HOHOIOTHU CChI-
nancs P. SIko6coH Ha 3HAKOMCTBO € UCCIIEI0OBAaHUAMU
koneHrarenckux JuHreucToB O. Ecniepcena u K. Ile-
nepcena?. Tecnoe Hayunoe oomenue P. SIko6cona co
CKaHIWHABCKUMH KOJUIETAMH MOXXHO HCUHUCIITH C
MEPBOT0 MEXAYHAPOJHOTO KOHIpecca JHMHIBUCTOB,
nposoauBIerocst B ['aare B 1921 rogy. Umenno na
3TOM KoHrpecce B. Bpénnane, 3auHTEpeCcOBaHHBIN
COBIIaJICHUEM CBOUX B3MISZOB CO B3MIsAgamu Tpy-
Oerkoro u SIkoOCcoHa, JTAPUT UM IK3EMILIAPHI CBOETO
HoBOTO Tpyaa «Les parties du discours»?.

Huckyccun KomeHrareHcKoro JMHTBHCTHYE-
CKOTO KpY>KKa B OCHOBHOM 3aTparuBalid BOTPOCHI
(donosorun s3pika. menno B Januu P. SkoGcon
Hanucall CBOU JOKJIAJ O 3ByKOBBIX 3aKOHAX JIETCKOTO
s3bika®. OIHAKO JIOKIIAJ TaK M HE COCTOSNICS M0 TIPH-
YHHE OTMEHBI MEeXIyHapOIHOTO Che3/Ia TMHIBICTOB
B bproccene (centsaopp 1939 ). YueHslid mpuxonuT
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K BBIBOJLY, 4TO «...BBIOOp auddepeHnnanpHbIX die-
MEHTOB TOTO MJIM HHOTO sI3bIKa AAJIEKO HE CIyYaeH U
HE MMPOU3BOJIEH; HA00OPOT, OH YNPABJISIETCS 3aKOHAMHU
(MM TeHIEHUMSAMH ) YHUBEPCAIBHOTO M TIOCTOSIHHOT'O
Xapakrepa»°.

OT60p 3ByKOB peOEHKOM BO BpeMs Tepexola
OT JICTCKOTO JIETIeTa K COOCTBEHHO SI3BIKY OOBSICHS-
eTcsi (POHOJIOTUYECKOH 3HAYMMOCTHIO, KOTOPYIO B
3TOT MEpPHUOA NpHOOpeTacT 3ByK. PeOeHOK yunTcs
OTOXKAECTBIATh TO 3BYKOBOE SIBIEHHE, KOTOPOE OH
YCIBIIAT X KOTOPOE OH 3aTe€M II0 CBOEMY JKEJIAaHHIO
BOCTIPOM3BOAMNT, OTIMYAsI €0 OT IPYTHUX 3BYKOBBIX
SIBIICHUH.

P. SIko6coH oTMEUaeT, 4To BOKAJIN3M, KaK IIPaBHU-
JI0, HAUMHAETCS C MIMPOKOTO IMAaCHOIO, a8 KOHCOHAH-
THU3M — C B3PBIBHOTO, KOTOPBIN 00pasyercs B Iepel-
Hell 4acT monocT pra. ONmo3uuus BoKaauzMa U
KOHCOHAHTH3Ma BO3HHKAeT CHadalla Ha OCH Mocie-
JIOBAaTEIFHOCTH, T.€., COUYETAsICh C TIIACHBIM, TYOHOI
B3pBIBHOM 00pa3yeT 3apojpIi cyiora. OMHAKO YUeHBIH
OTMEUAET, YTO eIIle He CYIIECTBYET ONMO3UIIHY (OHEM
Ha «ocH onHoBpeMeHHocTH (1o Coccropy). Jlenaer-
s BBIBOJ] O TOM, YTO CEJICKLIMS U KOMOMHALIUS — /1Ba
BaKHEHIIX (paKTOpa, KOTOPHIE IEHCTBYIOT Ha BCEX
YPOBHSIX SI3BIKa, B TOM YHCIIC U B (DOHOIOTHYECKOM
pa3BUTUH peOeHKA, U B Pa3BUTHU a(a3ui.

ITepeexar B Hopaeruto, P. Iko6con cpa3y ke Ha-
YHHAET TeCHO 00marhes ¢ Anbhom CoMmmepdensTom,
KOTOPBIN 3aHUMAJICS OOIIHM SI3BIKO3HAHUEM U KEJIBTO-
sorueil. Apkuii npecTaBUTENb HOPBEKCKOU JIMHTBU-
crukd, A. CommepdensT ObUT eIMHCTBEHHBIM CKaH-
JMHABCKUM YYIEHBIM, TPUHSBIIAM aKTHBHOE YIaCTHE
B KOH(pepeHIH 110 (POHOJIOTHH, OPTaHU30BaHHOM
[IpaskckuM TUHTBUCTUYECKUM KPYXKKOM B Jexadpe
1930 roga mo nnunuaruse P. fko6cona u H. Tpy-
6eukoro. Ota xoH(pepeHuus B [Ipare 1 BIoXHOBUIIA
A. Commepdensra Ha IPOBEICHUE HCCICTOBAHIH B
obmacTu (pOHONOTUN KENBTCKHUX S3BIKOB. HaunmHas
¢ 1920 roma, oH POIOIDKAET CBOM UCCIEIOBAHMS B
obnacté (POHOJIOTHH U SBJSIETCS] OMHUM U3 TEPBBIX
MPHU3HABIINX «(YHIAMEHTAIbHYIO 3HAUUMOCTB pa-
60T5bI P. SIk0OCOHA MO pa3NUYIUTENBEHBIM IPU3HAKAM
JUIA (DOHOJIOTUYECKUX UCCIIETOBAHUMA.

B. bpénnans, Oynyun cexperapém 4eTBepTOro
Mex1yHapOogHOTO KOHTpecca TMHIBUCTOB, KOTOPBIM
cocrosiyics B aBrycre 1936 rona, npemnoxui P. Sko6-
COHY BBICTYIIUTH Ha IUICHAPHOM 3aCeIaHNU C JOKJIa-
JIOM, KOTOpHIi ObLI mpesicTaBieH 31 aprycta. [Tocie
Hero P. Slko6con BeicTynmi B KoreHrareHcKkom JTuHT -
BHUCTHUYECKOM KpPYXKKE C JJOKJIAZOM, IOCBALICHHBIM
teopun Ilpakckoil mkonb®. TecHast CBA3b MeXy
[paxckum u KormeHrareHCKUM JTHHTBHCTHYECKIMU
KpY>KKaMHU IPOSBHIACH UMEHHO B HAYYHBIX JIHC-
KyCCHSIX C JaTCKUMHM KOJUIETaMH, ITO IITIOOTBOPHO
CKa3aJI0Ch Ha Pa3BUTHUH UACH YUCHBIX.

Htak, B mae 1939 roma P. fIkoOcoH untaet
JBE JIEKIIMU M0 MpolsieMe CTPYKTYypbl (OHEMBI B
Konenrarenckom ynusepcurere’, a 25 mas — B Ko-
[EHrareHCKOM JIMHTBUCTHYECKOM KpyxkkeS. Jleto
TOTO roga ObUTO BPEMEHEM JKapKUX AUCKYCCHH H
0oOMeHa MHEHUSIMH MEXKIy TaTCKAMH JIMHTBUCTAMH H

/\MHMBNCTYIKa

P. flko6conom. ['oTOBHIHCE ITEPBBIE BHITYCKH «Actes
du Quatriéme Congrés International de Linguistes».
P. SIkoO6coH B CBOMX KONEHrareHCKUX JICKIHSX IO
(hOoHOITOTMH BBICOKO OllcHUBAaeT BKIaa B. bpéunans B
TEOPHIO IMHIBUCTUIECKUX OMITO3MINH Kak Hanbosee
3HAYUMBIA cpeay paboT B 3ToM 06macTu’.

B [IBenuu B Havane cOpokoBBIX T0JI0B P. SIk06-
COH BCTpEYaeTcs C JIBYMsI U3BECTHBIMH (DHHHO-
yrpoBegamu, MPUBEPKEHIIAMUA CTPYKTYPHOTO IO~
X0J1a K IMHI'BUCTHKE: BEHI'epCKUM yueHbIM S1. JloTem
u B. llltefinunem, ¢ kotopbimu P. SIko6coH akTHBHO
00CcyX/IaeT WHTEpECyIONIue HayYHbIE MPOOIEMEI,
Kacaromuecs, HalpuMep, IPUHIUIIOB (POHOJIOTHYE-
CKOTO aHaJIn3a, UCTIOIb30BaHUS (POHOIOTHYECKUX
HJicl B CTUXOBCIACHUU.

B IlIBenun yuéHoMy Takke ynaércs 3aKOHUYNUTh
B TE€UCHHE roJla KHUTY O JICTCKOM sI3bIKe, adazuu
1 3BYKOBBIX 3akoHax!®. BosblIyio moMoIis B 3TOM
eMy okazanu Bpauu-adasuonoru. B csoem «Ilo-
CJIECJIOBUM» K IIBEACKOMY IMEPEBOAY M U3JAHUIO
cBoux TpyaoB P. Iko6coH ormeuaeT: «be3 akTuBHOI
MOJAEPKKH AKaJIEMUUYECKOT0 TOCIUTANs YIcaibl U
6oraroii ombmmorexkn Karolinska Institutet B CTok-
robMe MHE OBl HE yAaloCh PACKPHITH BOIPOCHI,
Kacarollyecs CpaBHUTEIILHOM HHTEPIIPETaLUU S3bIKO-
BBIX U HEUPOJIOTHYECKUX CUHAPOMOB, T.€. BOIIPOCOB,
KOTOPBIE B Hallle BpeMs IPUOOPETAIOT BCE OONBIIYIO
1 OOJBIIYI0 3HAYUMOCTD JUISI KJIACCU(HUKALIUHU U Jie-
yenus adasuii'!.

Ada3zum — peveBble pacCTPOICTBA, BRI3BaHHBIC
MOBPEXKJICHUSIMH KOPBI TOJIOBHOTO MO3Ta, SBJICHUE,
MPOTUBOTMOIOKHOE HCCIIEOBAHUIO MPoOIeM, CBS-
3aHHBIX C OBJIQICHUEM SI3BIKOM, TAK)KE HHTEPECOBAIN
P. Slko6cona. OH cuuTan, 4TO TaKUe UCCICIOBAHHUS
MOTYT JIaTh OoJiee ITyOOKOe MOHUMAHUE KaK CTPYK-
TYPHI sI3bIKa B €€ CBS3U C MO3TOM, TaK U HA00OPOT.
B ocHoBe paboT yueHOro B 001acTH ada3uu JSKUT
OTIIO3UIHS MEXIy MeTadopoil U METOHHUMHCH.
P. SIxoOcoH yka3piBaeT Ha aBa (akTopa, KOTOPHIE
UTPAIOT CYLIECTBEHHYIO POJIb B IIOOOM PEYEBOM CO-
OBITUM U JCWCTBYIOT Ha BCEX YPOBHSAX fA3bIKA. DTH
(bakTopsl — cenekius (W BBIOOP) ¥ KOMOWHAIIHS
(unu couetanwme). [lepBbIl U3 BBIIIEHA3BAHHBIX
(hakTOpOB OCHOBAaH HA MAPATUTMATHYECKUX OTHO-
HICHUSX €IWHUIL, BTOPO 3aTparuBaeT OTHOIICHHS 10
cMeXHOCTH. PaccTpoiicTBa KOMOMHAIINN CBSI3aHBI C
Pa3IUYHBIMU IOPAKEHUAMH IIEPETHUX OTIETIOB KOPbI
MO3Ta; B CBOIO Ouepelb, pacCTPOUCTBA CEJIEKIINHI
CBSI3aHBI C IOPAKEHUEM 3aJHUX OTIEJIOB.

P. SIkoGcoH caenan BBIBOJ O CYIIECTBOBaHUHU
JIBYX OCHOBHBIX THIIOB adasuu. JInbo Moxer ObITh
HapylIeHO BHYTPECHHEE OTHOIIEHWE CXOJICTBA H,
CJIeZIOBATEIbHO, CIIOCOOHOCTH YEIOBEKa K CEJIeKIINH,
700 OKa3bIBAaETCs 3aTPOHYTHIM BHEIIIHEE OTHOLIIEHUE
CMEXHOCTH U, CIIEIOBAaTEIBHO, CIIOCOOHOCTH K KOM-
OuHaruu. Pazimmamne Mexry paccTpoicTBaMu KOMOU-
HaIlUM U CEJIEKLIUU B 3HAYUTEIbHON MEpe COBIIaiaeT
C paznMyYreM MEXAy HapyUICHUSMH KOAUPOBAHUS U
JIEKOIUPOBAHMSL.

[Ipu mepBom Tume adasuu BIaJCHUE CIOBaMU
coxpansiercs. [Ipuuem mpexae BCero coxpaHseTcs
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BJIaJICHHE CIIOBaMHM, HE 3aBHCAIIMMHU OT KOHTEKCTa,
TOTJIa KaK MOCTPOCHHE IPEAJIOKECHHS CBI3aHO C
OoonpmuMu TpynHOCTsIMU. Ha doHomorngeckom
YpOBHE BiajieHue (pOHEMaMH COXpaHIETCs, HO TIPo-
Onemoli sBIseTCs coueTaHue GoHeM. Bropoit Tum
adasuu mpencraBisieT coO0H MPOTHUBOMOJIOKHOE
sBieHne. CoxpaHseTcsi CtocOOHOCTB K HOCTPOSHUIO
MPeIIOKEHUs, HO CTPagaeT CIOCOOHOCTh pasiio-
JKEHHUS TEKCTa Ha KOMIOHEHTHI. CII0KHOCTH TaKKe
MPENCTABIISAET ONIEPUPOBAHIE TEMH KOMIIOHEHTaMH,
KOTOpBIE 00JaJlal0T ONpeJIeIeHHOH He3aBUCHMO-
CTBIO OT KOHTEKCTa, a 3TO CKa3bIBaeTCs Ha Ipolecce
JEKOMPOBAHHSL.

Takum oOpazom, Oyaydr BHIHYXJICHHBIM TEpe-
€3XaTh U3 CTPaHHI B cTpany, P. SIkoO6coH yHUKaIBHO
WCII0JIb30BaJl CBOIO BO3MOXKHOCTH HPOIOIKHUTH
HCCJIENOBAaHUS B TEX HAyYHBIX c(epax, KOTOpHIe
HHTEPECOBAIH €TO paHee U OJECTIIe MPUMEHHI
OTY BO3MOXXHOCTBb B JUCKYCCHUAX CO CKaHIWMHABCKU-
MU KOJUICTaMHu [JIs1 paClIUPEHUsT CBOCTO HAY4YHOTO
Kpyrosopa.
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B cratbe npepcTaBneHbl HabnoaeHUs 3a peveBbiM OOLIEHUEM Ca-
PaToBCKWX CEMENA, B aHTPOMOLEHTPUYECKOM Pakypce MCCnenyoTcs
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Family Lexicon (Important Everyday Object Nomination)
A.N. Baikulova

The article presents an observation on speech communication in
families living in Saratov; it investigates the nomination of important
everyday objects such as shops, chemist’s, shoe repair shops, etc,
from the anthropocentric perspective.

Key words: colloquial speech, communication, family lexicon,
nomination, shops, chemist’s, the Russian language.

CemeitHOMY OOIICHHIO U, B YaCTHOCTH, CEMEH-
HOMY JIEKCUKOHY YK€ ObLI MOCBALIEH ANl cTaTeit
aBTopa. B »THX paborax OBUIM IpenCTaBICHH U
MPOAHAIN3UPOBAHEI B AHTPOIIOIEHTPUUICCKOM pa-
Kypce (haKThl pedeBOTro OOIIECHHS B CapaTOBCKUX
HWHTEJUTMTeHTCKUX ceMbiax (¢.M. u c.b.): cemeiinbie
MMEHOBAHM, HOMUHAIIUU MPOAYKTOB MUTAHUS U
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OJ110/T, HOMHHALIMHK JOMAaIHuX noMentenuit!. [Tomy-
YCHHBIC TAaHHBIC COMOCTABIISUIACH C HOMUHAIIMSIMU
B JIDYTHX CEMBSIX, IPEICTABICHHBIMU B pab0oTax 1o
U3y4EHHIO 0COOEHHOCTEN pa3sroBopHOi peun (PP)2
u CO6CTB€HHO «S3BIKa» CCMLH3, " ICJIaJINCh BBIBO/IbI
00 0011eM U crienn(UISCKOM B PEUH KaXKI0H CEMBH.

B nHacrosmiei pabote, coxpaHss YCTaHOBKY Ha
BHUMAaHHUE K S3BIKOBOH JTHYHOCTH, MBI PACCMOTPHM
ceMelHbIe HOMHUHAIIUU OBITOBBIX OOBEKTOB, pac-
MOJIOKEHHBIX PAJIOM C JOMOM, I1Ie TPOXKUBAIOT T€ e
CEMBH, U B CAMOM JIOME.

[TpencraBum oduitnaisHbIe HOMUHAIINN O0BEK-
TOB U JIEKCHYECKHE SIUHUIIBI, KOTOPBIE OBIIH MOITY-
YeHBI B Pe3yNbTaTe Ollpoca WICHOB ceMeil. B ckoOkax
JTAIOTCs YKAa3aHUs Ha WHAWBUIYaIbHbIC HOMUHAIIUH:
M — Math, 0 — OTeIl, T — J0Yb, H — HEBECTKA, a IS
HEKOTOPBIX HOMUHAIMH — HUCHOJIb3yeMble (hOPMBI
npeaokHoro naaesxa: ['posns (B [po3nE); 3uak «»>»
0003HauaeT U3MEHEHNE HOMUHAIIHH.

Marazus «IIpogyKThD» (pactoiokeH BO 1BOpE
JIoMa, TIe IPOXKHUBAIOT ceMbH) — ¢.M.: Kpyerocymou-
nultl, Bo dsope (M), Jlapék (1, m); ¢.b.: Haw (M, 0, 1);
Bo osope (0); Jlapéx (u).

Mara3zun «Maraut» — ¢.M.: Maenum (B Mae-
nume), c.b.: Macnum (B8 Macnume).

OnroBo-po3HuyHbIi Marazud «Komxodok» —



